VAZBA „HAVE SOMETHING DONE“
Tuto vazbu vytvoříme tak, že použijeme sloveso podmět + HAVE + předmět + příčestí minulé. Vazba slouží k vyjádření významu „nechat / dát si něco udělat“. V případě, že chceme zdůraznit, že já jsem to osobně zařídil, zaměníme have za get. 

Příklady:

I had my car repaired. = Nechal jsem si spravit auto.
I got my house decorated. = Nechal jsem vymalovat dům.

I went to the drycleaner’s to have my expensive coat cleaned. = Došel jsem do čistírny, aby 

                                                                                                       mi vyčistili můj drahý kabát.
Vazba „have something done“ se nejčastěji používá v minulém čase a v infinitivu (viz příklady výše). Můžeme ji ale používat i v dalších časech či slovesných vzorcích (zde bez podmětu - ten se přesouvá na začátek vzorce). Vždy platí, že pracujeme pouze se slovesem HAVE - to dáváme do správného času / vzorce. Předmět i příčestí minulé zůstává neměnné v pořadí za HAVE. 
Souhrn nejběžněji používaných situací:
Present simple:

We have our boiler serviced every year. = Každý rok si necháváme seřídit kotel. 

Do you have your boiler serviced every year? = Necháváte si seřídit každý rok kotel?

Present continuous:

I am having my computer mended at the moment. = Právě mi opravují počítač.

Is she having her hair cut? = Je právě teď u kadeřnice na ostříhání?

Past simple:

I didn’t have the dishwasher fixed last week. = Minulý týden jsem si nenechal opravit myčku. 

Did he have his flat cleaned last month? = Nechal si minulý měsíc uklidit byt?

Present perfect:

I’ve just had my car washed. = Právě jsem si nechal umýt auto.

Have you had your hair cut recently? = Ty ses nechal teď někdy ostříhat?

Verb pattern 1 (gerund):

I’m thinking of having my hair cut. = Přemýšlím o tom, že se nechám ostříhat. 

Verb pattern 2 (‘to’ infinitive):

I decided to have my nails done. = Rozhodla jsem se, že si nechám udělat nehty.  

